سور BEESON‏ 
او اتو الس لوو 


AnNaba 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 


1. About what are they 2۲ عم 4 بے‎ > | 
‘inquiring. 3 رکون‎ jn سے‎ 0 ila تا کے پاس ےی ے 7و‎ bur F 
2. About the great news. 0 5 hf 
© کیا ؛ اس بڑ یر لنبہت؛‎ 
3. That over which they are ee OSE 425 هم‎ N 
in disagreement. مث‎ ۶ Banks Pri fae دہ ری 72 کے‎ 


گی سیب ہے مہ س le‏ 
it‏ تریب ی جان‌لیں کے © : 


5. Then nay, they shall soon Md bs سم‎ 
know. open ات 8 ترک‎ = 


6. Have We not made the @ میا‎ = ase ai 


earth a resting place. 


| 3 ر‎ 1 C 
7. And the mountains as wary U- Ne 
kek OSS چ ر رھ سج‎ 
۵ ڑا ڑا‎ ISLES 


8. And We have created you o ولک 3 ًا‎ 


as pairs. 


9. And We have made your ote raat 7 oe © wt Lee Cs! 


Sleep (a means) for rest. 


10. And We have made the oi) JAG =A © اورت ) نے رات رده لرل‎ 
night as a covering. | ro 
11. And We have made the ite وہ‎ OL اد نایا نے دا کو کان کے‎ 


day for livelihood. 


And the heaven will be‏ پ2 


12. And We have built above 
you seven strong (heavens). 

13. And We have made a 
bright, blazing lamp. 


14. And We have sent down 


from the rain clouds abundant 
water. 


15. That We may produce 
thereby grain and vegetation. 
16. And gardens of thick 
growth. 

17. Indeed, the Day of Decision 
is an appointed time. 

18. The day when the Trumpet 
is blown, and you shall come 
forth in multitudes. 


ESS ES‏ شد اکان 
elas ae Kegs‏ 


dalle Gets‏ ات صا 2 E153‏ ن 


Sa Sa aes‏ وس اا۵ 


RET 
gif ےج ہے 2 ل حر‎ 


@ aC SBE فی الضور‎ 3 Aly py 


opened, so will be as gates. 
20. And the 
moved, so will be as a mirage. 
21. Indeed, Hell is a place of 
ambush. 


22. For the rebellious, a 


dwelling place. 


mountains are 


شس | الا کاٹ Oly‏ 


تی و Pra‏ 


ata 


ales 


| 


23. They shall remain lodged 


therein for ages. 


24. They shall not taste therein 


any coolness, nor drink. 
25. Except boiling water and 
the discharge from wounds. 


- 


- سے مم‎ | al 
@ KE وک‎ SESS OBS 


GEES KES 


اورا Lf‏ نے / Vey lel‏ ت مخ وط اسان © 


ہنا یاب نے ایک جاغ 0th‏ © 
ادرنازلگیا Jud af‏ باہو ) سے had‏ 
VL KEL‏ مس رکا اج Ox!‏ 
ادرامات لت ؛ 9 

۵ بص کان ہے ایک دق تر‎ Ge 


دہ دن جب (bbs‏ رکآ گکم Ces‏ @ 


اورکھرل راہ لے گا byt let‏ ا دہ 


: ۵ وروا لاڈ بی وروا én‏ 0 


ور یلا کے ایس گے bry‏ گے دہ مکی یت 


بے ہیں گے وہ اں یں Use‏ @ 
pl whe‏ اس یں ٹن کا اون یکا چ 9 


مگ لی اور تی ہیپ ® 


ریہ HAL‏ اورا مور زی 


28. And they had d d O 4 @ تھے ہما ری آیا کر بجر ٹر‎ Les 
8. And they had denied Our BOSS EL, س‎ Tai : 
| - A و‎ ۰ ILE. جگ ہ رچ‎ 


verses as utterly false. ا‎ 


29. And all things have We @ CS as اخ‎ bts کل کی‎ ۲ 
recorded in a Book. : 


26. An appropriate recompense. 


27. Indeed, they were not رک دو یں‎ 
expecting any reckoning. ا لابرجوت چسانا6‎ 


30. So taste, for We shall never or مہ ا‎ 
increase you except in torment. eS} للا‎ POS ee pus 


31. Indeed, for the righteous Wtf بے کی دے ہے‎ 
(there is) an abode of success. ارام‎ Cr BO 


N 32. Gardens and grapevines. 0898111 سے‎ 


33. And maidens of equal age. م یم‎ 


And a full cup. ۱ as ae‏ 34 ب 


35. They shall not hear therein ۷ 7 ےو‎ 7994474 
idle talk, nor falsehood. @ KS Sie e لامعو‎ 


36. A reward from your Lord, a | (4 سے سو کے سا“‎ 

generous gift (due by) account. ole Re ساس‎ ۰ 

37. Lord of the heavens and es ys as کر‎ 

the earth, and whatever is و‎ BIS ہیدہ 5 موت‎ 
between them, the Beneficent, @ ibs 42. و‎ OES, oe! رب ے ا ماوں اور کا‎ 
none can have the power before 


Him to speak. زک چ کے ان دوو ں کے دریان ہے‎ us! 
دہزمابی تام ربان سے دام یارا ہوگاکس یکو‎ 
® ای سے بات کک‎ 


38. The Day when the Spirit and 


the angels shall stand in ranks. 
They shall not speak except the 
one whom the Merciful permits, 
and who speaks what is right. 


39. That is the True Day. So 
whoever wills, let him take the 
path to his Lord. 


40. Indeed, We have warned 


you of the torment near (at 
hand), the Day when man will 
see all that his hands have 
sent forward, and the 
disbeliever will say: “Would that 
I were mere dust.” 


7 24 gp Fv یتر یر‎ 


بوم نشوم اروم As‏ 


oe OMS Gz 


ات و ا۴ 


الرضن ہ ۰- 
AAS‏ اٹ ۱ 

@ Gu 45; “7 ا‎ 
ا‎ aan) 


مھ ا ret)‏ 


vay 
Petey Fl, 
"Sl پلک وبول‎ 


بس د کے ہوں Spent‏ 
صمو سے زار ےگاکر ی گر وہ کے ابارت مے 


0 wt Ls of 


ای دن دگھ ےگا WLS ihe J‏ کے 


: oy جو‎ _ 
@b- نت‎ 


te‏ یں س کاخ 


4 
٥ 


: Juz 30 (Surah 78:1 to Surah 114:6) 


a 4 “lp Vee dy ۶ 
4 5 : 0 
نا‎ AnNaziat > 
ue In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful +3 
bah eo Se | b ت۰۰‎ 
بت‎ 1. By those (angels) who pull (EE ۔ 8 ۴ ' کے وال ا‎ | 
— | یت‎ 2 IF ° ee 
2 out with violence. we parks نو ں )کی ہنی دا یں درو کو رمپب/0ا  "۔‎ trill 2 
: ا‎ Ton و ' موی‎ - | ٠ | Y 
Z aa those who draw out ol: abe و‎ De. ei ے جانے وا یں لے‎ Jus | 
ا : عا‎ 
<| 3. And those who glide about )کے ےکر نے ال 5 © کر کے موی‎ selly اور‎ 
گے‎ | 4 ۸ ) 
۳ | swiftly. © سےا‎ Soe J | کسی یما بی سے‎ Se a 
^ 4. Then hasten out as in race | کی خر تنے جائے والےہیں دورد رکاپ لا © 09۴ب ي۷‎ ٰ 
a (to carry out commands). 1 8-0 | = | E ۳ 5 ۱ | © 
‘i 5. Then conduct the affairs. 26 ye" wane halle @ (DWE حا ایی‎ Var LAMAR vA کا‎ 
ےے | ااا‎ 
ele > ا‎ ۱ 
6. The Day when the quake © "ھ ت رکا دن بوا زز ےک چا © موم ٹن الاجقَة‎ < 
| shall cause a violent jolt. “ Ct Lo (his | 
== 7. Which is followed by another ك‎ 2S st Wott چھاے = سم اعصات‎ ٰ 2 
jot ےکا ہی سس‎ 37 : 
| 0 ر‎ Sx SV و‎ 
8. Hearts on that Day shall ® رگن یی اح‎ 8 Lutte ۶ ا کے ہی دل ا یدن‎ 2 
tremble with fear. lis lit ® Sud re Site 3 
9. Their eyes humbled. 6 کاخ‎ BCI : و‎ 
یتور ہہت ۲ن سجھجا۔‎ 
7> 10. They say: “Shall we really ہی ےج‎ & reseed Mls habeas 
Î be restored to our former state.” _ ” sale یقولون ل سب‎ 
| 11. “What, when we shall have اا علا نہ‎ 
=. become hollow, rotten bones.” کت 5 سے‎ 


12. They say: “It would then be امہ‎ IKONS ۳ © لابا جانا ہے یی کا رج برا‎ Jett 


a return with sheer loss.” 


الگ ی۲وک ) زو روا اف ۱ کا © ام اھ کے ے55 Then, it would only be a‏ .13 
٤‏ را single shout. a‏ 


14. Then they will be suddenly اھ جم‎ “fs | O PM دو سب‎ LW Obs 


upon the earth alive. 

15. Has there reached you the we tee و وہ و‎ He ~ a) ae oe 

4 بعلا بی بے ہیں ری ےو تع کی ف9 هل اتك حل بت موسی © / story of Moses.‏ 
2 ۰ مت ذ a3‏ ريه \ لاج to him in the sacred valley of 532 sui!‏ 
ر ۷ Af‏ واو Tuwa. 6 E ang‏ 


17. Go to Pharaoh, indeed he الا دا‎ J 7 7 
has become rebellious. 780707 ےچ‎ fot iS کون کے یا‎ 5S 
صے پ رع ت‎ i EG) #2 سو‎ 


18. Then say: “Would you ۵ ھا الی ال کو‎ SS مر‎ OT? 
purity yourself.” دک کیا ھک رت سے الہتللفقرلللے :9 قل هلك ری انبر ی ف‎ 
19. “And I may 8,62 you to lust > اورا یکروں میں تی | پبل(ٹ‎ 


fear (Him).” O test کا‎ susie gS 
20. ™ ٦ 


Then he (Moses) showed 6۵ دا رےافارے ا لکد ی‎ : i 
him the great sign. لکبری‎ ~ 1 oye یلا‎ SPL یر وکا‎ 
21. But he (Pharaoh) denied 6 کر ت وعصی‎ ; 
and disobeyed. کی سے اور ماب © اا‎ Lye? 
22. Then, he turned back ey “ex “Fe ° : 

Striving hard. © لر نے کے لے © لم ادبر سی‎ Ub bs vA 


23. Then gathered he and © نے (لوگو ںکو) اور کارا @ ہف اذى‎ J eb 
summoned. Oe | ۱ ۹ 

24. Then he proclaimed: “I am 6 sy SS انا‎ NG Owe Wit او رگا‎ 
your Lord, the highest.” i ۳ 

وکیا یکاش ہے بتاک عذاب ہیں a ss‏ ال .5355 385 @ ھھ) So Allah seized him‏ .25 


made him) an example for the وان‎ 
after (life) and the former. @ Ly as! زت ے‎ ۱ 


26. Indeed, in this is a lesson. ا‎ 274 Geo SAM ای وات یں‎ Ce 
for him who fears. FA لمن‎ Sie! ت ف ذلك‎ | 0 
27. Are you harder to Create, E ۳ : 22 نا اقرا‎ € $45 Ri کے ہ‎ betel Puy ا‎ 1 


or is the heaven, He built it. | 
5) 28. He raised its vault high, ® loses abate و‎ ei Ik بنا کل ے اماک‎ WA 
then proportioned it. 


29. And He covered its night eG rls lel), 3 38 Ou بنا کک یتر برل‎ 
(with darkness), and He brought 7 V4 Ly 9 v2 ۱ Sf ۹ at ۱ 
forth its day (with light). Or» Wie! Lotus 


30. And after that He spread [i ik RE یسوی‎ | 
ہیی بج‎ 7 o AS BS OU vie hese 


31. He brought out, from within | pte’. see یس‎ wees ٠ 
it, its water and its pasture. اھ ومر‎ ee خر‎ Oxy! an | کے مرے‎ I pie’ 


س 


32. And the mountains, He اہ‎ A at Sits 
fixed firmly. 


33. A sustenance for you and 6 KGS; Sie 


for your cattle. 


34. Then, when there comes the @ ٭ الْکمّی‎ 2: ats] لا انت ا2 ۱ جارت‎ 
greatest catastrophe. 


35. The Day when man shall @ لیم تل انان رسکی‎ @ Sho رہام‎ PF رجب‎ 
remember what he strove for. 


36. And Hell shall be laid open @ ا( ا‎ “0 © | pote ا دن ا رھ انان‎ 


(every) one who sees.‏ ت 


Then as for him who had ست‎ whe had مت صحشضرزئ واا‎ 
مت‎ | 


A aly‏ ۳ ا 8 And preferred the life of the‏ س 
world. 7‏ 


39. Then indeed, Hell shall be | Winer 
his abode. O50 POF. Sit 


0 PAGS bs اور :0( و‎ 


Ot asi Led 


40. And as for him who had 
feared to stand before his Lord 
and restrained himself from evil 
desires. 

41. Then indeed, Paradise shall 
be his abode. 


42. They ask you (O 
Muhammad), about the Hour. 
When is its appointed time. 
43. In what (position) are you 
to mention of it. 

44. With your Lord is the 
(knowledge) term thereof. 

45. You are only a warner (to 
him) who fears it. 

46. On the day when they see it, 
it will be as if they had not 
stayed except for an evening or 
the morning thereof. 


AEH‏ حاف مام رنخ ونی 
النفس عن می 8 
Sih SEZ 3G‏ © 


F a if a” 
= 


@ see obt ali. SEE ب‎ 
© Ss يمانت من‎ 
@ میا‎ a! 


اف al‏ ی 7 تم حم ۰ 
ہے 


: | الوم برو ۱ 


کر و ےک ہے th thee‏ ےخ 
یلٹا الا 225 اوها 
Pa,‏ 


LN Lied ڈرا کی سے‎ iG 
ا بف سک و خواہخا تک برک ے6‎ 
Lele db tees 

ا SL‏ راک رہ؛ @ 


تر رب کے اک سے انا تات کیم کی @ 


yas‏ خی دارکر نے دا ے ہو 

انج ٹڈرتے یں تیابتے © 
Khun‏ جس دن oh‏ تیاس تک 
tome aes‏ اگ ایک نام OLA‏ 


Juz 30 (Surah 78:1 to Surah 114:6) 


| أعوذ بالل مِنَ الشیٔطانِ الرٌجیم - pty‏ اللہ الرَّحْمٰنِ الرَّجیٔم 


سے کیو ہے و .کو ون سر 
BESSA AE BS‏ 


سے ٭۔ 


باتو الس الکو 


Abasa 


In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 


1. He frowned and turned 
away. 


2. Because there came to him 


the blind man. 


3. And what would make you 
know that he might be purified. 


EOS UE EL SN EDN A‏ ہب ھس رہ EO‏ ےج مد ہے EOD‏ ےج مس UE EOS‏ مک 
گے - ہے a ae a ae a te‏ اکا +2 , 
اے ۰ مہ ف“ . ررقم ف“ . ررقم | : ررقم ا ۶ > 5 
ot 7 m+ a As 7 80, ٘‏ ےر 7 a As 7 P+ a As‏ ٠ے‏ 7 ; ۹ے 
طس 7 ۹ hon 7 E‏ وس 7 hon‏ لوس 7 ho‏ وچ 7 ' 7 
ر ey Ss iy ey Ss iy ey Ss iy ey‏ 4 ر ہی ۰ J‏ 
oa‏ سر Le a‏ ری ری سر ر ہیر ری یں سر 3ر ری ری یں سر ر رر یکر یں م 1“ جر ٭ : 
7 کیل . 7 کیل . 7 کیل . 7 کن . 7 + 7 
AT oF A ۴ AT a Fey ۴ AT a Fey ۴ AT <?‏ ۴ ج۔ ٣ر۳ oT‏ ۴ ; ر‫ ا 
.ەه ٦‏ ۲ هی ”~~ ٦‏ ۲ هی ”~~ ٦‏ ۲ .ەه ٦‏ ۲ .ەه ٦‏ 
a "ys‏ تع مر a ۳ po‏ نع a “27 oe‏ نع a “27 oe‏ “ ا ۳ a‏ لع = - : .2 


چا KE‏ وتیل ۵ 
ان اي OgEN‏ 


(E77 سے‎ 79 (4 


OSE ala cr وىا پدر‎ 


4. Or be reminded, then might 
benefit him the reminding. 


e 5. As for him who thinks — 


himself self-sufficient. 


اوک ى ارگىچ 
Ad ye Gi‏ ۵ 


6. Then to him you give 


attention.‏ سس 
And no (blame) upon you if‏ .7 = 


he is not purified. 


wee 6 oi 


OSCE 


و ۲ مو ںا 
Suey‏ )$5 © 


8. And as for him who came to 


| | : you striving (for knowledge). 


9. And he fears (Allah). 


tee (10. So from him you are 
s distracted. 


11. Nay, indeed, they (verses 
of Quran) are a reminder. 


12. So whoever wills, let him 


remember it. 


ر gt‏ ہر و خر Py‏ : 
ر ۰ ہ٭_ے * oe‏ 
کلا اتھا 35505 © 


20% سر رج 
فمن ‘OLS 3 1G‏ 


4 
* 


80 


a رک رد ہوا‎ F 

how |‏ کرای کی دیا 
Deck‏ بے ردان تا ے ۵ 
ترم ا یکیزف نیا رہ کے ٢ر‏ @ 
Al‏ ےکم پر ذمردارگی یک یکیل Ont‏ 


Sil 855 


80 Surah Al-Abasa ; 


کن وخ Seat‏ روم وا © 


۱ 
7 : 
© (aN) be اوروہ‎ 


OLE سے ہے رک‎ NI 


سسسسمسےے۔-سمسسوےسسسسسُیُسسہسم ہے ےوہ e o‏ 


| زی ئک Jul‏ رصعت ے۵ 


. ۶2 
5 . 
م 
٦ 7 2 ۰‏ 
رار “a‏ 
سر ر 
" اہ اہ 
کے 4 
7 وہ بر 
ts : 7 =‏ 
7 ا 
: 4 ا 
a ee‏ 
3 و درس 
رو ور رہ 
XG _ ۰‏ 
ar 7 - .‏ ۳ 
x ٠ a ۳‏ ; 
ہے“ 
٦ 7 >‏ 
ور 
ای رپ ود 
" اہ اہ 
کے راو رے' 
7 وہ بر 
= 7 : روہ 
wh 7‏ 5 
ey‏ ۰ 
ا 
3 و مس 
A‏ و رہ 
۰ - ۰ 
a 7 - .‏ 7 
a ۳‏ 8 » 
ل بث 
~ 
i‏ : 
~ 
١ 4‏ 
wa 4‏ 
۰ 
٦‏ ٴَ 


13. (Recorded) in "وٹ رک‎ OLE Heed 


scrolls. es ate ea 
14. Exalted, purified. - © Le Li 
سس‎ : 7 0 1 


15. In the hands of scribes ا 0 بی کچ‎ @ Lyx اکا‎ fc tur' 


(angels). 


16. Noble, virtuous. © AME é ورز یں‎ 


17. Be destroyed man, how @ aS p IE A! ! انا نگ رظ رلے وہ‎ tS 


ungrateful he ۰‏ 
ew’‏ رای لے سے ؟ 0 ری ای شیء خلی مث From what did He create‏ .18 


him. x 
19. From a sperm drop. He @ 655 At AGE من‎ mie J Seg Ps i i 7 سض‎ 
created him, then set him his _ , 5 ۱ 
destiny. ۱ ۰. ® رک ای کی‎ BY تقر‎ ) 


20. Then He made the way SM چا‎ 24 

® are) 8 
easy for him. O88 نہیں‎ Oe L Sot زی یکی راہ‎ 
21. Then He caused him to die, DY (ME AT 1%, 
and brought him to the grave. _ اوہ ابر‎ a ۱ 6 یس ہم لے‎ Ag ts یھ مر رت دی ا‎ 


22. Then when He wills. He کک کے‎ PATE. 
will resurrect him. © تراشا سره‎ Oa NSE خرجب یا ےکا وہ‎ 


23. Nay, he (man) has not done “A 0 7 , 
what He commanded him. ص ما امر‎ DNS ۱ © رر رااشےاے‎ J! wits rh 


24. Then let man look at his = iG AS و شا سال‎ , 
6 HG ال‎ oly) Bos ھ‎ (Nii Wiis 


food. 


water in abundance. | oe ancl ۱ Om Yi Gt lus eth, 2. 0 


26. Then We split the earth 9 (SS 4 HE 4 
ٰ اجر سعقہ‎ Ox ty ر‎ 


in clefts. ve) 


Z ۱ se" ل‎ id ls 
27. Then caused to grow within] al OL لے اس میں‎ sets 
28. And grapes and vegetables. x [47 Bo 2% ® ای ا و ال‎ 


29. And olives and dates. و‎ SSS 3 @ wil اور رون او‎ 


30. And lush gardens. 


31. And fruits and fodder. 


32. A sustenance for you and 


your cattle. 


33. Then when the deafening 


blast comes. 


from his brother. 


35. And his mother and his 
father. 


36. And his wife and his 


children. 


37. Each one of them, on that 


Day, shall have enough to 
make him heedless of others. 


38. (Some) faces, 
‘Shall be bright. 


that Day, 


39. Rejoicing and joyful. 


‘Shall have dust upon them. 


Vie ie «ss ہے‎ 
OL وحذابق‎ 


7 7 ہر صر یرم VY‏ 
و َكيِهَه OS‏ © 


@ GSE es 
ج‎ SoG ادا‎ 


34, That Day shall man 1 


Fal “ss, 


.3 ااي 27 و ھی ¥ 
وم بق البرء صن AS!‏ @ 


حسم سے و if‏ 
dels‏ وای © 


© abs! اویل‎ 

مامان زاس webs eth‏ کے ے © 
۱ رجب Sei‏ ہوک و ہے وا اواز @ 

ادن Sls SVL‏ سے 


@ 


اوراہی مال سے ادراپے باپ ے © 


وص حکے 


سے ہے ا 


> 7 
© an? 


a . af‏ ےھ سر ہے # کپ 
لکل امرئ نهم nae‏ 


ابی Sx ob‏ گرا سے ایی بی ٢وک‏ @ 


| و ار ڪڪ ی وا‎ J 
CD صسقرجچ‎ ioe’ جوک‎ 
سے رط سے‎ 


سے رب 
7 
ت | 2 
ر سے 2 ۷ 


مر مر و و ا sf“ * von‏ . 
و وجو بوم (GE‏ غڊر د 


J elas 


سانش رد © 


60 Ls mY یدل‎ IU of 


41. Darkness covering them. 


42. Such are the disbelievers, 


ی ا 
گے رگ 
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وره الکو رم 


PD Hailed 


AtTakweer 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 


1. When the sun is folded up. © 0 © پیٹ دا ہا ےی‎ are, © 


اورت ےہ ہے ےے فور جائیں ar OL‏ ا لی ا ا 5 And when the stars scatter.‏ .2 


3. And when the mountains are rou یس ۳ 7 و‎ s | 
set in motion. © سارت‎ Sy ورد‎ OL thew Me? 


4. And when the full term she : hes دالا : ر‎ She ® Sa? Ll اورجب دک مادکی‎ 


۲ camels are left 6). ۰ 


5. And when the wild beasts are Y a7, ؛. » # و 1 و‎ ۱ 
gathered together. Obie. 31 © L ter کے‎ sic dag? و رتہب‎ 


ee 6. And when the oceans are set ee دَاالِْمَاز س‎ She ۳ © 7 See اورت یور‎ | 

se ablaze. ے١‎ 7 — 

: * 7. And when the souls are re- oF راا م +2 سے‎ te ۱ 

ورجب ہاو ںکو مول سے )ورا — کا © لت قوس }6253 united (with the bodies).‏ 

8. And when the infant girl, 2 ne LT X ۲ رہ‎ Ae | 
o > ۹ / 

buried alive, is asked. Ocl~ ن(ذاالوٴد‎ | © (Ab گی بے یا‎ Ve) درب‎ 


; - 9. For what sin she was killed. ®.. “ae $5 بای‎ © aif LL gh کن‎ 


2ھ | ٤ا١‏ ,99% ےہ 6 And when the records are‏ .10 
اور % رد CY pr) es‏ 
د رجب مال نے خصونے جا ایر unfolded. 7 7 of‏ 


oo: 11. And when the sky is torn ee aKa COI ’ re ۱ 
CÎ ۷۰ OELY, واد ا‎ © (Ly ورب ما کا پر رہ ٹا دیا‎ 
دہکائ ہا ۓگ‎ Hew! 
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12. And when Hell is set ablaze. 


واد االِحَحٹر. رق 


| F 7 4 2 
ı7 13. And when Paradise is 24, aes کر‎ 2 By © SEL Gu Po? اور جب‎ 
==, brought near. 
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= @ | | ۹ x ۔‎ ee ۱ ry © \ 
| : ھی‎ | 4 ۶ ۹ 


14. A soul (then) shall know OLE Ea © بان کاب رخص کیا ے آیاے وہ‎ 


what it has brought with him. | 
| Hy و‎ Wan کے‎ PL» ۹ ۲ 

15. Nay, so I swear by the 6 pee ais رف ھا نٹ تو یلو‎ + fost MU 

لے ولےے؛ اریپ ہانے ال ںل ج 2 (The stars which) move 5 < ia‏ .16 


retreating stars. 

swiftly and disappear. 
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17. And the night when it 2 ی‎ N 7 )9 ے وہ‎ Sere ورراتںل؛‎ 

departs. Se افا‎ 

اوک جب س Ona‏ ا کو And the dawn when it‏ .18 
ا ت 


breathes up. ر ° شے بے‎ 
19. سے‎ this is the word | OL ال متا‎ 4 Je بەت يرا نام‎ 
(brought) by a noble messenger. ا کے مت دالا ے۵‎ pL Sh hy جرصابتے‎ 
20. Owner of power, secure ۱ : ہا‎ 
with the Owner of the Throne. ہے زم‎ Sh ا سںکی مات ان ہا ےدال :اور‎ 
21. He is obeyed and (held as) ےھ چھ‎ ۱ : 
trustworthy. _™ | @- Ws, سی‎ Le Sie! اورم‎ 


22. And your Companion 


owe 3 
yg FAM اہ‎ 
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اوربلاش leh‏ بی نے اک پام لان دال ےکر ا ا (Muhammad) is not a madman.‏ 

23. And indeed, he has seen | a ek ۳ ۱ وہ‎ 8 
him on the clear horizon. OO رین یرہ لئ ں ر دہ اہ ی‎ 
24. And he is not a withholder | 
(of knowledge) of the unseen. 
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29. And you do not will, except 35 a ¥ os ماک ا‎ Over wwe Laie وک ىک مع کے‎ 
that Allah wills, Lord of the , e 
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° of) rewards and punishments. ha 


UB سور‎ 


سوا تین الکو 


Allnfitar 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 


1. When the heaven splits 


۷٣۰٦۷ ۱ 7 -‏ یں کے And when the seas are‏ .3 
E‏ سب ری ںکریر باس گی © | وذ ار رت | erupted.‏ 
بان گا Sr‏ ا ال ۱ واذ بو ویریت turned upside down.‏ 

. زی جا‎ Gtr § ES سے خیچ 9824 حر‎ ° s+ 
5. A soul shall know what it ooh کا‎ ts. ٤ ۱ ® dv AEG ۰ 


has sent forward and (what it 
has) left behind. 


6. O mankind, what has 
deceived you concerning your 


proportioned you. 


8. In whatever form He 
willed, He put you together. 


9. Nay, but you deny the (Day 


82 


| جب مس انآ یٹ ہا VE‏ © 


OS Lens P ie 

asunder. 2 . ر2‎ 0 Eb see, امم اورجب‎ 

a Fay‏ ۔ 

2. And when the stars scatter. ¥ 94°), 9 KE سے‎ , oh 
2 ۴ H8 ای‎ 1 ۰ ۱ 4 * ١1 


لے انان ٤آ‏ رک SA tray‏ 


ےراب evi pres Bs‏ کے دالا ےو 
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Lord, the Gracious. Or Ch) اى‎ 
“| 7. He who created you, then 81 a OE ابا‎ ٦ ۱ ) 
He fashioned you, then He ee SD اورشنا ب بتایا سے رم‎ 5 


© رکیا کے‎ Lz } یس رورت میں جا‎ wed 
!بک رامل بات ےک‎ sty 
سز رھ‎ Ls 


10. And indeed, there are 
above you guardians. 


11. Honorable scribes. 
12. They know whatever you do. 


13. Indeed, the righteous shall 
be in delight. 

14. And indeed, the wicked 
Shall be in Hellfire. 

15. They shall (enter to) burn in 
it on the Day of Recompense. 

16. And they shall never be 
absent from it. 

17. And what do you know what 
the Day of Recompense ۰ 

18. Then, what do you know 
what the Day of Recompense is. 
19. A Day when no soul shall 
have the power to do anything 
for another soul. And the 
command that Day Is with 
Allah. 


ce OKs 

OLE‏ ما تنْعَلوْنَ ٭ 

Ope IGS وان‎ 

ax isla}‏ ال ين۵ 

ATe Gees 

۵ تن‎ 9. {COR وم‎ 
SAO ILS 

td J. 25 Aus Wigs‏ یا 

digo Ss‏ ق 


Li‏ ین کک را مقر اہی ں گرا ےئم 
ببست/عزز کے وا OL WNL‏ 


60 Fie دہج کور‎ LE 
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i‏ گے دہ اکس میں زارد نراک دن ی 
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Wy»‏ ہے زار دم کا دن ؟ ۵ 


پم کت ی ہکم )کیا ote Ve‏ کادان ؟ © 


Sb LS Fos د نک یرک‎ 7 , 


)124 ال دن ای کے اختیارہ ںہرگا © 
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سم سے سے ے ٭م٭ م 


اواو الکن RD‏ 


AlMutaffifin 
In the name of Allah, Most تی کت‎ Pe Merciful 
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ای ہے دتا پتل میگ کرنے والوں کے ے © 


rT , E 1‏ س : 1 ۲ & ۳ ول 4 to those who give less O Cases‏ ےا 

2. Those who, when they take | olin ااا گل‎ 5 411 ows (<5)? ضسصلم یں پلل‎ S 
by measure from people, take .: ri 2 e Sah 
: “ee Jn9f او درا را ہیں © ر‎ ods 
in full. کت ت٥ توفونم‎ fh 


3. And when they give رط‎ ù" ١ںیم اد جب لیے ہیں ان کے سے او ل گر‎ 
se measure or weigh for them, 
se? they cause loss. 
= 4. Do such (people) not think | OO 228 AU IA LES 
that they will be raised again. ۱ 


5. On a Great Day. © سی کو‎ 
سے ہی‎ G 
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OE adds P5531 هم‎ is ودا‎ 
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کارا ی نال یں ر ے 67 ر0 0 
vets‏ نے دا ے یں ؟ © 


/ 7 گے 744 الاس The Day when mankind > © i‏ .6 2 ا 
ایب رن رک یی ے Oe‏ یقوم اس ارب shall stand before the Lord of‏ ت57 


oe the worlds. 
7. Nay, indeed, the record of | CCT eee 7 
۱ ۱ دن ڪتب | یار‎ 
the wicked is in sijjeen. One # غبار‎ oS رن‎ 
0 ما جن‎ CBT 43 


te. 8. And what do you know 
٠ک‎ what sijjeen is. 
9. (It is) a written record. Oy 3 کن رې‎ 


وەد کٹ ےہوں کے لگ QL pl‏ 
میں ؛ Cu, roi Ce‏ یاو ںوک © 
اورک ہاو مکیا tothe‏ ۵ 
OVP pif‏ 

OZ اس دن لے والوں کے‎ asl 
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10. Woe that Day to the ۷۲ ہر‎ UB? 


a5 ra |‏ اس سج 
ed ay‏ این © Bathe‏ 
deniers. oi we Me‏ = 


11. Those who deny the Day رت ے‎ ARG اء ر ایک دا گر © ٰ کے مر‎ SEUSS وول‎ 
of Recompense. © یی بوت موو الین‎ v -7 سد وت‎ 2 
12. And none denies it except 60 Mie) ہل میں‎ iL} ive | any? کی رو )کو‎ CUB os! 

every sinful transgressor. Fen hid و | اھ‎ if suf 
13. When Our verses are Gea ar Jf 5 Qe Ky LUI ee yew 


recited to him, he says: “Tales 0. ر‎ wr ۰ \ & iL. oF 
of the ancient peoples.” Ons ALI IE ہما ری ا یات‎ LLL اس‎ Gb es 
© ارات ے: افا ےی بی ررں کے‎ 


| | 8 ۱ ۱ * ا‎ "ue Y 1s Mas 
14. Nay, but upon their hearts عی لويم‎ OM گل بل‎ 
is rust of that which they have 090 
earned. کا 6 نوا سيون‎ 


15. Nay, indeed, they shall be ١ تھب‎ S92 mH | © دوکمائے رب ےہیں‎ IAM ig) 
(the mercy of) their Lord. ہف تج نب کےوہء؛ ے 35 لم می‎ Ge 
لیحجوبون‎ V ہوم‎ 


16. Then surely they shall @ oh 2۱ Kes meen | ۵ ک دن روم رھ جائیش گے‎ ۱ 


(enter to) burn in Hellfire. 


17. Then it will be said: “This Jj 79:4, ,2°% ہے‎ TA / oh, | 
is what you used to deny.” بون‎ Say AS Si لم یقال هدا‎ 


18. Nay, indeed, the record of ; Cache لع سے‎ tS) کب‎ “١ ۷ ٠ 

the righteous is in illiyeen. ق‎ ASEH ان کنب الابرار‎ | (IL AUF SMe J, 
vn VO W pw کو رم‎ Te 6 ی٢‎ | 

19. And what do you know © Os ACO یہ ® وما‎ i 


what illiyuun is. 


20. (It is) a written record. © 3 5 © fie 1 ile اورک‎ 


| ® کی جرا‎ 7 Nik 


21. It is witnessed by those aK لا‎ 


brought near (to Allah). بون‎ 
| ar U چ ہل‎ 7 ae A A543 4 کے‎ ¢ -. a 1 
سب‎ the righteous shall } ais Diy StS © مرب زغ‎ JS ہیاس‎ 5 fo nF 
IT t. if ۴ 7 2 ا‎ . we 
23. On high couches they shall 6 © دار یں ہوں ے‎ = =e بے‎ 
be looking. سب‎ FY | © Suse, SAS 2, بر ٹروں‎ 


24. You shall recognize in their 


© a $2387 sera 4 7 سڈ‎ - 
faces the radiance of delight. OPS! Pn لعرف یق دجوظھم‎ bia fo بیان ےکا ران کےکجمروں یر ری زل‎ 


7 ?,& 


25. They shall be given to 


drink of a pure wine, sealed. 
26. Whose seal is musk. And 
for this let them strive, those 
who want to strive. 


27. And that (wine) shall have 
the mixture of Tasneem. 


28. A spring from which those 
near (to Allah) shall drink. 

29. Indeed, those who 
committed crimes used to laugh 
at those who believed. 


30. And when they passed by 
them, they would wink at one 
another. 

31. And when they returned 
to their own folk, they would 
return jesting. 

32. And when they saw them, 
they would say: “Surely, these 
are (the people) gone astray.” 


33. And they had not been sent 
to be guardians over them. 


34. So today those who 
believed are laughing at the 
disbelievers. 
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35. On high couches they shall 
be looking. 
36. Have the disbelievers (not) 
been duly rewarded for what 
they used to do. 
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اُعوذ Gye aly‏ الشیٔطان الرّجيم = ہملم الله الَّحْمٰن الرَّحيْم 


شور ال فاق می 
Obes rin‏ 


1 BL انب‎ KS a 
Allnshiqagq 


In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful OR ادراے یپ‎ 


و 07 


سور ه 


1. When the heaven splits OME a - دی جاۓ @ چ 5اا‎ JW ادرجب ر و‎ ۰ 
asunder. | ° — - Pal 
2. And listens (obeys) to its EET 7 Bi on ول اہک کی 47 اس کے اھر‎ ٰ : 1 


` Lord, and it must do so. 


3. And when the earth is 
stretched out. 


4. And has cast out what was 2 (22 2 7 
within it, and became empty. والقت في ولتق‎ 


"` 5. And listens (obeys) to its 6 Pat یا‎ ie وج لبق و ای‎ 
واد: و‎ 
=i Lord, and it must do so. سو‎ aa 


6. O mankin, indeed you are | الريك‎ Rr ملاسان‎ 


returning towards your Lord, 
a sure returning, so you will ا‎ ais (2 7 
meet Him. ٰ 
7. Then as for him who is given 3 = سو کہہے و تی‎ 2 0۲ 
| his record in his right hand. as ie 

=) 8. He shall then be judged with 8 وو‎ a, Pada | a ee 

an easy reckoning. | a NE 

| 9. And he shall return to his Bite Ie ا‎ 
oes مہورا‎ ALD | 
| family rejoicing. 9 : 


10. And as for him who is given Su Tira ar a 
his record behind his back. 2 ور‎ as من اوی‎ G 4 


اور ھال ٦و‏ مال پل ۓل © 
dee Saks‏ رب کے کر کل 
anita!‏ 
ےانسمان ! بیشن کت چلاجا ڑے لپن بک ف 
کیل الاک کے عنورڈیل ہو اے کے © 
اس کے دائیں باقریں © 

مومڑو راب لیا ہا WE‏ ےآہا ن حاب ®۵ 


m2 OF AOE ٦ 
Owe ولا الأرض‎ 


~ te * vy? جا جج‎ ee A. جا جج بے ہم جو ۱ون و9 ہاو جج‎ re جو جج بے ہم ہجو‎ “ee کک بے ہت نو ہاج بے ہو‎ he ee بد‎ 
۴ ۲ ٦ ۰ 7٦ 7 ۴۶ ۲ ٦ = ٦ 7 ۴۶ ۲ ٦ = 7٦ 7 ۴ ۲ ٦ = 7٦ 7 ۴ ۲ ٦ = 7٦ 7 ۴ ۲ ٦ 4 
۳ > 0ب ہا‎ ak ہاو‎ Wie 0ب‎ a ee ہاو‎ Wa 0ب‎ as oe ہاو‎ Wie 0ب‎ as oe ہاو‎ Wa 0ب‎ as ee چا ہاو‎ 
. = مہ = . . مہ = . . مہ‎ ٠ . = مہ‎ ٠ . = مہ‎ ٠ . = 
. ۲۹ کے وم6 7 ۳ . کے م6 7 ۳ . کے‎ . ۳ 7 f کے‎ . ۳ 7 f ا وم 7 ۳ © و‎ 
. 1 id “ve ™ نه‎ ۳ id “ve ™ جنه‎ ۳ id Se ™ نه‎ ۳ id Se ™ ھ نه‎ id “ve ™ 12 
٠٠۔اب‎ 1 ¢ ,00پ‎ 7 ¢ a TE ¢ a ee ¢ 00۳9ھ‎ - 7 7 Lh 
wt 1 ر‎ yw Se) See!) a اع ا رو یہد ہوا‎ a Vn. yy و یہ‎ Be! a رت و د‎ 0 1 a iF 
’ See . رہ‎ See . رہ‎ See . رہ‎ See . رہ‎ Ses . ps 
0.۹ ~ 7 ٠ ۲ 7ھ‎ 7ٌ 74 ١ ۰ 7ھ‎ ۴ 7? 7 ? ٠ ۲ sa ۴ 7? 7 ? ٠ ۲ sa ۴ 20 < ® ۲ as ۴ ےر‎ 7 A 
+ : ¢ کن ۰ : کہ ۰ : کہ ۰ : کچ‎ : ٦ کچ‎ 
° م‎ a - : | . ۳ a - : | ۰ھ.-‎ ۳ a - : | ۰ھ.-‎ ۳ a - : | ® ۳ a - : | ® “a 


84 8 Al-Inshiqaq 


اوراو wf‏ انے لوگوں میں شادال دفرمال © 


| , ay 7 
ارا رو ۳ س‎ es Pe 
ed ۷, 
q i i = | - Ne ۱ fe 
i سے‎ stew: » 
و‎ oe سی‎ 
a“ : : 
} 2 7 ۰ رہم یہ‎ a 
7 ۱ رب کی‎ 
QW . ز5‎ ۱ me ر‎ LAU Boot: 
i ed وص رخ‎ 
a گر ی۳‎ 27 : 
۳ ا‎ 
روا‎ ft "br 
کر‎ Say ا‎ HURE E SR REDE SR) 7 
We ہر‎ ya 4 We ٠ ya 4 We ۷ً ya 4 Se اہر‎ 1 
9 T a ۹ ك‎ ۳ a ۹ ك‎ ۳ a ك ۹م‎ ۳ ‘ 
. “4 gett eo -چ-‎ eo -چ-‎ . id 


11. He shall call for death. 


12. And he shall (enter to) burn 
in a blazing Fire. 

13. Indeed, He had been among 
his family in joy. 

14. Indeed, he thought that he 
would never return (to Allah). 

15. But yes, indeed, His Lord 
was ever watching him. 

16. So no, I swear by 
twilight. 
17. And the night and what it 
gathers. 

18. And the moon when 
becomes full. 


19. That you will surely embark 


upon state after state. 


20. Then, what is (the matter) 


with them, they do not believe. 
21. And when the Quran is 


recited to them, they do not 
fall prostrate. AsSajda 


22. But those who disbelieve, 
they deny. 

23. Although Allah knows best 
what they are gathering. 

24. So, give them the tidings of 
a painful punishment. 


25. Except for those who 


believe and do righteous deeds, 
for them is a reward 


uninterrupted. 
1 


پک ےو کے ار" 


yor‏ ماگ اده وت © سو EK‏ یوران 
ادرجایڈ ےگا رک tS‏ @ 

ہیک دہ تھا پگ دالوں میں من @ 

بے شیک امک Sette‏ بی “سے 

یو یں دعٹردر پٹ اہے) بنیشنک ا کارب 

ال کےمارےرقوت وکرو ا @ 

alle Ae تھا اول من کیج‎ ‘nu: 
یہ وچ ور ہے‎ 
سی‎ : pills یال جب دہ او لپا ے ج‎ 

@RSCEELE کات‎ OLS مز دروک ورج درو ارتبزا‎ fh 
E قيا لهم‎ © Lito ہوا ہے اک‎ Lx 
Ce) ose és اورچب ھا جا سے ان ےرا 52 ر رن ولد‎ 
6 تر نمی ںکرۓ © السجدہ  يدوت‎ 


گل Otn pte Ley Lyf‏ بای نگیو یروچ 


ادرال رترب جات سے HN‏ وان الم یما Osby‏ @ 


ee! lds دشر‎ Ol ہے اپنے دلوں‎ Wipe yy"! 
ot غذاب‎ Ses شارت دے دوا نکر‎ 
2998 ye 5 لکن‎ ( LC 2s” الہ دو لگ امان لائے اور کےا‎ 


لوب اموا sl Jags‏ 
سپ بر موق 
Lu)‏ وت امھ جج ہے واللے @ 


Zane‏ سر سے ہے 


al 


ارڈ ا لن الج 


AlBurooj 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
1. By the heaven with 
mansions of stars. 
2. And the promised Day. 


OF Te se 4 سے آسسماا نل‎ 


Om جج سک‎ aw 
© Saud اور گے وا ےکی اوررکچی ما‎ 


3 And the witness and that 


is witnessed. 7 7 5 a ai © Lbs AT Ss SN,‏ ضا 


Destroyed were the people 


of the ditch. 9 bet یس یں ١بر یول لی اگ‎ 
5. Of the fire fed by the کے‎ oes CEN “a” 

blazing fuel. | ae ۱ Of 27 we Sle Lo. 
6. When they were sitting by G9 9% سے کو سرع‎ a ات‎ 
it. و مود‎ 7 Zaz اور وم‎ 
7. And they, to what they وك‎ abs Ds " ےپ‎ ۱ 
were doing with the believers, - ور وڳر رے کے @ ; لی‎ BLU 
—_— عم ات‎ 

| او یں پل لیا تاا ہوں ے ان ے 

8. And they resented them توب‎ 13255 2 ۱ 
not except that they had و اش وم 2 2ھ‎ Lik Wiles ا ں کا‎ 


believed in Allah, the All aol ان ووا‎ 


Mighty, the Self Praiseworthy. rug 6 د تہ وٹ اکا مزادارے‎ To PNG) ورب‎ 
OWE! yal — 5 

Sepia! See Fol clit دو‎ 

اورالیّہ ہرچی زگ دگھ رما سے ره 


7 Who, to Whom belongs eC cs ay SI ےک‎ 
in all ° 
the dominion of the heavens and ملك س موت واھ رص‎ ASW 


the earth. And Allah is Witness 0 یی کے‎ K ل‎ 2 ٣ 
over everything. at ہے ن‎ 


10. Indeed, those who put 
into trial the believing men 
and the believing women, and 
then did not repent (of it), for 
them is the punishment of Hell, 
and for them is the punishment 
of burning. 

11. Indeed, those who 
believed and did righteous 
deeds, for them are Gardens 
beneath which rivers flow. 
This is the supreme success. 


Pa 5 و‎ or ٣ے‎ ١ 
' پل سے‎ 


seal تج‎ 


a 


ر a‏ 
ر بی 
0ھ 


سے سے اس 


Se 


اث ضس و 


sushi 


$56 


OG! Olas 


3S ste) 


Es امنوا‎ 


ص '$ 


2ك 


تھے ا سس 


20 


Bhs Sedu 


Ce‏ وہ لو گج ا ئمان لا او کے انھوں نے 


نجرییِن Gs‏ الد تھی 
LS Sie‏ کے SAE‏ ذلك N15 5 all‏ 6 3 
fia byte yt‏ © ان Indeed, the grip of your Ouse OW bs‏ .12 
iA‏ وى Lord is very severe.‏ 
سے پگ سے د بک fren‏ خت ےج Indeed, it is He Who 632.5% 4% e 0 5 a5)‏ .13 
ششک دق ے بل Nn‏ 


originates, and will repeat 
(create again). 

14. And He is the All 3353) ead 223 

Forgiving, the All Loving. ےک ص وه الخفور الودو‎ Sigh ius 5 

Fs Owner of the Throne, @ pe Ae اوروی سے ہس تک والا ہس تک‎ 

the Exalted. اکھت فل شس‎ ٦ 5 

۱ ك 

ایک ع رکا بر یمس ونان دالا @ 

گر نے والا OOS‏ کااراروکرے @ و ہے 

= eis Yi fe Sree fu 

TAT 2 قاع‎ : 

heal QMFL haley 


16. Doer of whatever He 
ال ائ یب ق‎ "2 , ٠ ۰ 
ا سر لی‎ ie بی اکر‎ 


intends. 
Obine ۾‎ EF ; 
من وراه‎ ais ® سےکھی ےہ ےے ہے‎ ph مال اگ انرا‎ 
“gt وتر ا‎ 


7 Has there reached you 
ا‎ 2 
Osi HE | رارج‎ Mie ای اہی ہے دہ ترآ‎ 


® Jie} داز‎ 


the story of the hosts. 
18. Pharaoh and Thamud. 


19. But those who disbelieve, 
persist in denying. 

20. While Allah has encircled 
them from behind. 

21. Nay, but this is a glorious 
Quran. 

22. Inthe guarded tablet. | 
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* 


| أعوذ بالل مِنَ الثیٔطانِ الرٌجیم - ہنم اللہ الرَّحْمٰنِ الرَّجیٔم 


Juz 30 (Surah 78:1 to Surah 114:6( 


A543 ENS you 


سس یم Pere‏ 


Dy atl} 


AtTarig 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 

By the heaven and the. ac ay at's &‏ ج6 
fore‏ اور را ونو را ہونے ول ےکی © ‘morning star. P‏ 
. وم ايك جا ااطاریق 5 And what do you know‏ .2 
ig de Us!‏ یا OM Lee. Phone‏ ? جب what the morning star is.‏ 
A piercing star. 25 (EN Ao‏ .3 

ایک تاراے بک برا © ا کسی یس 
ETT‏ بیو Indeed, each soul has a SL E. Hi‏ .4 
یقیناہ رس رور( رر )ےا مبان ۱ ان کل vt‏ م . guardian over it. obs‏ 


۰ ۶ ۰ > 1 . 2 ۰ ۔ > 1 2 2 ۰ ۔ > 4 . 2 ۰ ۔ > 4 . 2 ۰ ۔ > 4 . 2 ۰ ۔ 
٠.‏ 1 ا که ~i 3 YT‏ بی YT:‏ 3 1“ اه YT:‏ 3 1“ اه TI‏ 7 2 ا TI‏ 7 2 ا ' ۳ 
ee |‏ و ےھ 2م A‏ ےھ A va‏ ےھ eae‏ و ےھ اک vay‏ 002,8 = 
4 , > 1 , >‘ 1 , >‘ 1 , رھ 1 , : 1 
r+‏ وحم : ۰ یں f‏ وحم : ۰ + ا وحم : ۰ + و ز۴ وحم : ۰ و ٗہر و۔ ز۴ وحم : ۰ > ٠ ٣‏ 
Jan? >‏ = -ے 7 Jan? >) or‏ = -ے 7 Jan? >) or‏ = -ے 7 or‏ ای Jan?‏ = -ے 7 or‏ ای Jan?‏ = -ے 7 wad‏ 7 : 
Pe oe DL ne VP or DLL ne Cy.‏ ج,۲۹ رت یا ار تی ج, ۲۵ Ate or‏ ۳۷ص ر ry‏ 30۹ 
7 کیل ه۵ 7 کیل . 7 کیل . ۰ 7 کن . 7 + - 
?< ١ھ‏ ۴ ور Fay ۴ AT a Fey ۴ AT a Fey ۴ AT a‏ ا کے AT ۴ AT‏ . . 
٦ a”.‏ : ہے چیہ ٦‏ : ہے چیہ ٦‏ : یا چیہ ٦‏ : یا چیہ ۲ - ”~~ 
a ۳ ¥ “ a "ys‏ “ 7ء ۳ a‏ “ 7ء ۳ a‏ اع a ۳ ov‏ اع 7 = 3 = a or‏ 


what he is created. 


5. Then let man see from D4 12S, toed, (bag ‘ : 
OG % olay LYS Omen aa انا نآ‎ ےرآر٠‎ ir 


oO 

0 

6. He is created from a fluid eg لگا داف‎ - : ۱ La 

gushing forth. 9080 ۱ O ا لے ولے پا لے‎ NN. ٣ 

7. Emerging from between 1 app "ا‎ 

the back bone and the ribs. © Lutes ہے ب میں سے ٹا‎ | A 

8. Surely, He (Allah) is Able Ké 

cue to return him (to life). گت وا 4اا‎ : 32 
‘i 2 20 The Day when secrets will می پل‎ ES J Be it ری‎ 0 ee 

7 be brought to scrutiny. ٤ bites لہ‎ a ا ل د‎ : 

E 10. Then he (man) will have من‎ . © hn ہکا انان کے ا 21 ,۸011م‎ a 


no power, nor helper. 
11. By the sky that sends 
down rain. 


: ا - at‏ ‘ : 
Fe‏ ض ‏ مل رب ہے © ماما کات اتک 
E‏ 0 و سما دات a>)‏ @ 


اورت رز می نکی 7 برداأگے دق ت )پٹ ہا ے ج | اض دات الصّنہ  And the earth that splits‏ .12 


(at the sprouting of vegetation). 


13. Indeed, it (the Quran) is 6 hs 4 a 5 ۱ @ SI ie ety ای‎ 

14. And it is no amusement. © سی زاق 60 4% ش پالمڙل‎ f be ke اورسیں‎ 

0 نشرک یلوگ طط سے یں اک مال @ اتب Indeed, they are plotting @ 1525 2 NG‏ ۱ س 
00 1 - د one‏ 4ء ۱ 0 ap‏ 
7 اور ء21 Us‏ ایک پال © And I am devising a plan.‏ .16 


17. So give a respite to the YS AS] 1 i نکازو نکر‎ Georg ب یپوٹ ددان کےےال‎ 


disbelievers, leave them to = 
themselves for a while. @ aly : ہ٤۹ اہ کو‎ SL اک‎ fon? . 5 
| 5 ا‎ a, : 


Juz 30 (Surah 78:1 to Surah 114:6) 


أعوذ باللہ Ga‏ الشیٔطانِ aaa!‏ - بِسُم الله الَّحْمٰنِ الرَجیٔم 


ic ACR ee" 

4 Peale} 

ae AlAala E 

oe In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 3 

EE |B‏ چب ک0 Lore Most gh. OO RE OG Meret‏ ا 

andr‏ 3-00 لڪ د 

3 7 a Who set a destiny ا‎ nus ) © bubs یں نے تقد نال‎ 

28 A coe Who brings out ۴ 9 ایخ مج الم‎ Os Sis و‎ 60 Lb WK Lal 

: : 5. Then makes it dark stubble. © sy گاج‎ 1556 5 bee © ne’, WS Les a 

تیک یر | ہج س 
lebih |e‏ ہک دی جانا ہے heg ey Bg. si‏ 

٠ apparent and what is hidden. Ro pas Gs fon ٰ او ال ا ۶ شید نا‎ te 7 00 

a یت لس‎ e vam © ES or Ws © ou یی 7 عت‎ 

. 3°82 رہ .86 ¥ 7 : نو 

f received by him who fears. OR BUSH ور‎ 70 


11. And it will be avoided 
by the wretched. 

12. He who shall (enter to) 
burn in the Great Fire. 

13. Then neither dying 
therein, nor living. 

14. Truly successful is he 
who purified himself. 

15. And remembered the name 
of his Lord, then prayed. 

16. But you prefer the life of 
this world. 

17. Although the Hereafter is 
better and more lasting. 

18. Indeed, this Is In the 
former scriptures. 

19. The scriptures of Abraham 
and Moses. 


4 ا 9“ و سرع ےم 1 
و کنا OLY‏ 
چاو Po “sf‏ 71 ۰ 
Sy‏ صلی ایر ان زی 09 


@ من نرک‎ BIKE 


د ي م ت 7لا 


@ P15 ES ES و‎ : 


2 pas + وس‎ 


مین Do!‏ و موْتیقم 


دیز انس ےک گا نتمائی مخت ن 


دو جاپڑ ےگا بز یگ یں ۵ 


پھر نوم ت کے Pa‏ اک یں اورززندہ یئ :رگا © 

@ دو نے پا کک وکر‎ how ts 

اورلیا نام اخ د بک SUA‏ © 

کی رح بے بتر دیادی زنک @ 
سے = کن ع فسن بنا 


4 
* 


| أعوذ بال مِنَ الثَیٔطانِ الرُجیم - al‏ اللہ الرّحْمٰنِ الرَّحیٔم 


Juz 30 (Surah 78:1 to Surah 114:6) 


i egos ces 
ie ا الد الکشاں کی‎ 
سے نت‎ a ae ٭‎ 
a AlGhashia ما‎ 
= In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 0 J A ےدا لات‎ lp eZ five 0 
ے‎ 1. Has there reached you the و ش عاتم‎ 34 
0 f th hel حَدِيْث القَايِية‎ is BL Ss ise 
a a ore ¢ a و7 2رہ © : - نے‎ Us یچچ سے | کی دن‎ “30 
>| 2. (Some) faces on that Day Races کے‎ = 
(| shall be downcast. ریسکا‎ Ocul مخت شةر تگکرنے واے‎ re 
— | | 4 
© 3. Laboring, weary. اة‎ “LE 
3 a OLN Loven! 
„^| 4. They will (enter to) burn in ae Ke pox 2 
iS the hot blazing Fire. ~~ ® سے‎ alr PO 17ف ری‎ 
| 5. They will be given to drink ae tk _۔_‎ ٣ 
from a boiling fountain. © کن عن لی‎ SSIES é Ly by Yad a 
= 6. No food for them except. isan TA 3 Gc 
= thorny dry grass. | ر ناروا رٹک جما ری 0 یں ۷م جس‎ = 
Sh Feo ٠ ۰ ۰ + | » وش ھ جو‎ AP ۶و9 وی‎ & | 
Ie Which will neither nourish © لان وک لغ من جوع‎ = 
nor satisfy hunger. 5 
8. (Other) faces on that Day : “4 ‘ale : oe کک‎ 4 ۲ 
shall be joyful. 9 NE EE 0 
9, With their efforts, well | 
ت5‎ pleased. 
ae 10. In elevated Garden. oat A rue rte rc 
11. They shall not hear therein پت خرف رھ‎ 
AS x 
idle talk. ہت هب‎ 


12. In it will be running spring. 


13. In it there will be raised 
couches. 

14. And goblets set in place. 

15. And cushions ranged in 
rows. 

16. And fine carpets spread out. 


17. Then do they not look at the 
camels, how they are created. 


18. And at the sky, how it is 


raised high. 
19. And at the mountains, how 
they are firmly set. 


“2 سے ہے خی ےو‎ ٠ 
ہسست‎ isis 


وك الْجِبَا Cina GS‏ و 


20. And at the earth, how it is 
spread out. 

21. So remind (O Muhammad), 
you are only an admonisher. 

22. You are not over them a 
controller. 

23. But him who turns away 
and disbelieves. 


24. Then Allah will punish him 
with the greatest punishment. 
25. Indeed, to Us is their return. 


26. Then indeed, upon Us 1s 


their account. 


لت علمهم wae)‏ 
لسن تول O55‏ 


ES, os a‏ سفق 


ot # # جص‎ 


AES) Sc لب ال‎ 


9 robs Ean dy 


Loosen, pees 2 4h, | 
6 سام‎ Ete تن‎ 


® ہیں رداں‎ Sty’ 

ای ئیں ‏ ےیل میں اوی اوی © 
OL rhe 3 jus‏ 
Sih»‏ ثطاردرثطار 


وکا ہیں es‏ اوش فلو ain, fi‏ 


اورآسما نار 1 Mes‏ 


۵ انراز سے جمائۓ گُۓ ؛‎ fol! 


اورزر' کو کس اج Dies‏ نف 
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| أعوذ بالله من pol) CU HAN‏ - بم الله CARIN‏ الرّحیْم 


Juz 30 (Surah 78:1 to Surah 114:6) 


et ر‎ 


reyes کی‎ 


AlFajr 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
و‎ By the dawn. 0 : Ay کات‎ © SoM Soa 


: fj ۴ | ASF, أو حو | ر ر‎ 
2. And the ten nights 0 ويال عَفْر‎ © JS» fess 


3. And the even and the odd. © الوٹر‎ ۳ lb © ہے بنا‎ J ادررات‎ 


پل ال نہیں OF‏ ست ٰ والنل اذا يتر @ And the night when it‏ .4 


= departs. 

ors | . 44, Si © (LS, HL Ww 

oe 5. Is there in that an oath یجرف‎ E ذلك‎ N33 کی تسب حل 4 هَل‎ 
راگ‎ US یا ہیں ری‎ ۲ 


for one with sense. 
6. H t id d صمرصوو-لںے سم ۶اا‎ ee ہک‎ 
ave you not considere Oe فل ر ٰكَ‎ x¢ ال‎ : ۱ 
© SLL کہا کے رہسےے اوم مار‎ 
© ارارم اوسے ا وس سترنوں دای‎ 


Î how your Lord dealt with Aad. _ 
= 7. Iram of lofty pillars. ے2 دات الاد‎ 

دوک نسیں پیک یکی ا ISIS‏ میں میں ۵ 

Er? (BLE ras 3, 


+= 8. The like of whom had *% oS ce 

sabes \ WE: ۴ 

Wid es‏ © 5 و۶ 

ee valley. Be a 
ne | JL. 7 ۱ eT 2 
ص کی‎ PITA . 1ر و‎ E 
10. And Pharaoh of the stakes. 6 دی الدوتاد‎ One ۲ © Sih» 2 Wes رش س‎ Fe 


: ۳ " ۔ > 1 : ۳ " ۔ > 1 : ۳ " ۔ > 1 : ۳ " ۔ > 1 : ۳ " ۔ > 1 : ۳ " ۔ > 1 
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«ih 1 -‏ & کی = 1 2 «ih 1 = u‏ کچ کی ~ 1 «<b‏ & کی = 1 «<b‏ & کی 1 
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9. And Thamud who had ال ک‎ 2 ey 72070 کے .ےط‎ Yok 
الخ‎ | : 
carved out the rocks in the OF پا‎ he Gi ولمود‎ 


never been created i in the lands. 
©  sLL داے‎ Ke CLAD) 


11. (Al), who did transgress 
beyond bounds in the lands. 

12. And spread 
corruption in them. 
13. So your Lord poured on 
them a scourge of punishment. 
14. Indeed, your Lord is ever 
watchful (in ambush). 

15. And as for man, when 
his Lord tries him, so He 
honors him and blesses him, 
then he says: “My Lord has 
honored me.” 


much 


16. But when He tries him 
and restricts his provisions for 
him, then he says: “My Lord 
has humiliated me.” 


17. Nay, but you do not 
honor the orphan. 


ہد 
bse‏ عَذاب 6 


% 


a ے سے‎ 347 Vf A 
۱ ih ہے ط1س ہہ‎ 
DYN الین طعوا ف‎ 


ارا 


OSCR Gs فاککروا‎ 


ae‏ ا سے کسر و ريك 
فصت ree‏ ر ساچ 


as 


ANS; v E 2‏ 
فقدر AE‏ ریه د 
Nas‏ 1ء اھا یہ 


ای 


AP PSH Eire Gur, 

ادربستپچیللیاتھا fol‏ ضا ر 

Lip‏ ان پرے رب نے زا بکا/ڑا 
ced boty‏ 


18. And you do 
encourage the feeding of needy. 
19. And you devour the 
inheritance devouring greedily. 
20. And you love the wealth 
with immense love. 

21. Nay, when the earth is 
pounded to become a sand- 

desert. 


not ۱ 


| 
O 


ae 


Yue کس‎ 


ن التراث 6ر 


ین انان امال یہ رج بیکرت کر 


رب اکا apr‏ سےا fy‏ انیس رتا ےا 1 کو 
bah)‏ ب نے بست رت نشی ے کے @ 


ae WL Put یکن رجب‎ 


ادت رتا سے اس رای کے رزتیمیں 
آرت tle‏ سے رب نے ر میں کردا کے © 
inh‏ 2 پار کی ر کے HL‏ 


> few L wher sini» 


اورکیاما تے ہکم میا کامال Bef Whe‏ 
rey‏ مال سے OLE‏ 

tt.‏ جب ریزہ ری ہک دک جال گی 
LISA‏ © 


po And your Lord comes, 


and the angels (standing in) 
rank upon rank. 


23. And Hell on that Day 


is brought. That Day man 
Shall remember, but what 
(good) to him will be the 
remembrance. 


SEE Why BGS 


of *‏ کے ر 


OMG Meee Lan وجایء‎ 
Say SF care) 
© la 


) ہا ےکی ای دن مر سب کے ہا‎ Sus! 


اس دنن SES‏ انا کر 


24. He will say: “Would that | 


I had provided in advance for 
this life of mine.” 


L5. Then on that Day, none 


can punish as His punishment. 


26. And none can bind as 
His binding. 


O peaceful and fully 


satisfied soul. 

Return to your Lord, 
well pleased, and well pleasing 
(in the sight of your Lord). 


2+ 


بقول یلینی قد مت بیان © 


ONO DISS das 


وق وس 1ے 
یو — 
SE ۸ ? nl LG,‏ 


ae 


ہہ 


962 کے‎ EU Moni 


ےگا کا ! آگے کی ہد te‏ نے Gib‏ 
pS Linh‏ @ 


a چو‎ 


© کر اور‎ Ww Op) (th pi, 
6 Psi We tub 
ےراس‎ ST phd! Lp 


دہ مھ ے راش @ 


29. So enter among My 
servants. 


30. And enter My Paradise. 


OGus 3 Vest 
ن‎ GS Gb © برشا ل ہا ہے فا س بنہوں یں‎ 


pe: 5. Does he think that no one اکب ان لی شر لھ یف‎ 
ت5‎ will have power over him. - 

= 7 | = ll I, Gry رو ? جج‎ 
EE He says, “I have Od ا‎ Kal بقول‎ 
FT squandered heaps of wealth.” — 

7. Does he think that no one @ kot ایب ان لم یرہ‎ 
` has seen him. 
` 8. Have We not made for کا‎ EY ال تا‎ 
N . © ie 7 ۱ | 
= him two eyes. | ull 

9. Anda tongue and two lips. © ولا وَشَفََبْن‎ 

10. And We have shown him 6 وَهَدَينه الین‎ 
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أعوذ باللہ Ga‏ الشیٔطانِ aaa!‏ - بِسُم الله الَّحْمٰنِ الرَجیٔم 


سور الب 1 . 0 


i سس‎ a“ 


RD Hailed 


AlBalad 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 


are free of restriction in this city. 


1. Nay, I swear by this city 0 Call je et S ج‎ 
-_ 0 NE . 


(Makkah). ۱ 
ج2‎ And you (O Muhammad) Oye Nes عم‎ ifs 


۰ ۶ ۰ ۔ > 1 . 2 ۰ ۔ > 1 2 ۳ e‏ ۔ > 1 e ۳ a‏ ۔ > 1 e ۳ a‏ ۔ > 1 e ۳ a‏ ۔ 
۳ ا ?5 YT‏ 3 70 بی YT:‏ 3 20 اه YT:‏ 3 20 اه YT‏ 7 20 بی ٣ہ‏ 7 20 بی ' ۳ 
ee |‏ و ےھ جو 'ہے' YS‏ | ےھ ~~ و ےھ | 002,28 2۹ 
ا ۰ > ا ۰ > ا ۰ > ا ۰ > ا ۰ ٣‏ 7 
TT ۱‏ وہ : rT ٠۰‏ وہ : rts ٠۰‏ 4 ۲ وہ : a 0 ٠۰‏ ۰“ ۲ وہ : ٠۰‏ >< ۰ ۲ وہ : ٠۰‏ 0 5 - -_ 
او 7 “بود Fe‏ ٭- “وف ت۹ وص ٭- “وف HT, hoe 7 HT,‏ 7 و 1۔ 
ر کا ہیں iy‏ .>۶“ تا ہیں 0,, .>۶“ تا ہیں “es iy‏ لا ہی “Ss iy‏ لا ہی 7 ' " 
vw & Fe = Mn _‏ سر١‏ ج Ws we & Pe = Mn‏ ج Ws we & Pe = Mn‏ ج Mn‏ = ۹ & ,سا م١‏ ج Mn‏ = 4ھ ۱ 
7 4< = ه۵ 7 4< = ۴ 7 4< = ۴ 7 4< \ ۴ 7 "`" ۾ ( ۴ 
١ھ‏ ۴ it‏ رر پا و ١ھ‏ ۴ ار پا و ١ھ‏ ۴ ار پا و ١ھ‏ ۴ ID‏ و ١ھ‏ ۴ rea‏ ۲ 5 
ےپ ٦‏ ‘ ےن ٦‏ ‘ ےپ ٠ ‘ ٦‏ ”ۋە ٠ ‘ ٦‏ ”ۋە ٦‏ - ”~~ 
٠ ' ` ٠‏ ` : ` . 
a‏ ا a Ts! ee a Ts! ee a Ts!‏ وا ee a Ts! oY‏ ; ; ; وڈ 


3. And (I swear by) the 5 کا‎ 4 
father and the children he begot. سر وما ولل‎ 


4. We have indeed created oOxnrS (3 OCSy! Gals Jal 


man in hardship. “i 


| | the two ways (good and evil). 


11. But he has not made 7 ۶ Cai ose Si 
effort through the steep pass. 


© اورروونٹ ؟‎ divi Be 


4 


90 


- oOo 


سو رہ 


5 


OS YA tune it 
© )باپ داد اکی اورا یکی اولادل‎ ri پا‎ 
Owed? ے انا نار‎ Sieg Hk 
9 ل ےکا پ دک ی۷؛‎ nik meth 

© were “wiser 
Oi Sh tive tl 
Osun hi pot 
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© یروشک )دونو واہیں‎ fy Lf دی یں‎ Wh! 
43 Lis وہ‎ tS 


12. And what do you know 
what the steep pass Is. 

13. It is the freeing of a neck 
from bondage. 

14. Or feeding on a day of 
severe hunger. 

15. An orphan nearly related. 


16. Or a needy lying in the 
dust. 

17. Then being among those 
who have believed, and 
advised one another to 
patience, and advised one 
another to mercy. 


18. Those are the people of the 
right hand. 


19. And those who disbelieved | 


in Our revelations, they are the 
people of the left hand. 


20. The Fire will be closed in 
over them. 


ت 
سے 


62ST BUGS 


او سپ ےر مور 


¥ : ہے و‎ 
دامقررے‎ is 
| esa ار‎ “ [> Fs 
@so 4015 Bo) 


“re “3s,‏ ا س #3 ارو و 
ٿو ڪان WIG‏ امنوا 


7ے ,( اب 

WO” وتواصوا‎ 
۳۲ 

بس ہے 


وتواصوا بألمرَحَمَة 


ولك AGA ost‏ 6 
بر سس جو و از امہ 
Gil‏ گفروا COL‏ 

AGEN La po‏ ن 

Of 9 906‏ ۶ت رص رم کے 
Nw mele‏ © 


اورا dune Why‏ © 
Kyler‏ © 
Lb‏ سے ری © 
Sp‏ ڑسلدرارہر @ 
چ پام یں /ر رفاک م ار ۵ 
Va Le hin A‏ ان لگ میں سے لیران لے 
وزیی بے ایک ددصرےکو ہروا سققام تک 
ادر ت کے ہے یک دد ےر رل 9 
یلیگ یں یں بازد واے © 
duro |‏ بے مانا ہماریآیا کر 
بی ہیں امیس بازدداے @ 
Nye)‏ ہوک پان ہر ھ 
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pes ۳ u 


AshShams 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 


1. By the sun and his کلک اله ےہ‎ | 
brightness. 7 اس‎ : 7 © JAS اورا‎ Sores 


د۴ "he‏ وپ ee‏ ۴ ہہ کی ر وپ ۳ ee‏ د۴ مہ ہی ر ee ۳ el‏ د۴ مہ ہی ر el‏ ۳ مت۔۴ مہ کی ر وپ ۳ Fed,‏ مہ کی ے J » el‏ 
٠ ٠ ٦‏ ۰ 7 7 ' 7 ' 
٦ | 3‏ 7 _ تد جح 1 ٦‏ 7 _ تد جح" ہو ٦‏ 7 _ تد جح" ہو ٦‏ 7 _ "> `" ہو ٦ >3 ` >" _ 7 ٦‏ ۲ 
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ee‏ ٭- و ۹ وص ٭- “و ت۹ وص ٭- “و ۹وس 7 سر ۹وس 7 “و 
۸ے" iy ee Ss iy ee Ss iy ey‏ ر لے سی 4 ر لے سی ) . 5 
Vis‏ سح a - the‏ ہز ےہ سح the‏ - ۹ي ہز ےہ سح the‏ - ۹ي ہز ےہ سح whe‏ - ۹ي Vn wy‏ _— 7 - وہ Ve vy‏ 
J 7‏ ک ۰ 1 7 J‏ کس ۰ 1 7 J‏ کس ۰ 1 7 J‏ کس ۰ 1 7 J‏ کس ۰ 1 ۰ 
AT <?‏ ۴ 1 قب ر۳ AT oF PA ۴ AT‏ ۴ ور Ib ۴ ھ١ CF 7 ۴ AT a‏ : . 
a”. ' ۲ a”. 0 a”. 0 a”. a” 2‏ ۲ : سے 
a "ys‏ تع - 7 ۳ a ۳ 7 ۴ “ a ۳ 7 ۴ “ a‏ تع ۴ 7 ۳ a‏ لع ۴ > 7 a‏ 


: And the moon when it ein Sik) “Elie 
follows it (the sun). © 3} pals | © Ltr جب ا ا ےوہ بے‎ Like 
3. And the day when it کچھ‎ ۵ ۷٥ 
shows up its (sun's) brightness. | 5 لم ےٹیل جب ہمایال ر لے د سور کر © 5 ڌا جلها‎ 
4. And the night when it ev a ae ٤ 37 ل“‎ 
covers it up (the sun). رہہ جب پچھپا۔ ع © اليل إذا د‎ 7 
4 ‘ ا ر‎ ¥ 
we = 6 وا انیا‎ | Obed تر ےک راک می‎ |g 
u | — | VY) 
6. And the earth and ۹0 ete © ا ےا ےسا‎ Se ike مو اخ‎ 
۱ ۲ ہو ہہ‎ ٠ 4 a“ 
=, Him Who spread it. O لاض و و‎ 3 ٣ 
7 And the human soul مس ےا سے واک © کل تا س7‎ Aes ipa? : 
je and Him Who proportioned it. Co و‎ a5 _ ۱. 
8. Then inspired it with Oris الب‎ ond ھا دجو‎ ۳ Ody a در‎ SS Sa AS رما کر دی‎ = 


its wickedness and its 


righteousness. | © fe Neo? وو‎ ew لقن‎ 
9. se? 1 
OLRM robot doy, 


Truly successful is he کچ‎ ١ 
who purified it. a ne 


0 10. And truly a failure is he atv i ا‎ op “lz رو‎ 
ب مرم د‎ 
who corrupted it. IT وجا میں‎ 


: ٠ 7 
11. Thamud denied because mL اہ 279% بے‎ Li و نے ہہب‎ ys 
of their transgression. a, 3 : 
12. When the most wretched A کو ہے‎ RAR Orr Cn CNB جب یکر‎ 


of them was sent forth. 


تا ا از 1 (خشرراردوررمنا Leo‏ او pe DIT AR ee‏ وا ہے ' f Allah‏ بت ۱ | 
لے کے ولنے NB‏ که ول اد So the Messenger of Allah‏ .13 


said to them, “(It is) the she | 
camel of Allah so let her drink.” ® ATR © ! اورا ماک پا یکل پا گی سے‎ 


14. Then they denied him, neste م‎ 43 . (3 iss ٠ FANG SFL نہوں ےا کے سو لر‎ esd 


and they hamstrung her, so 


=» * os Fy 


کا رای ور )دک از لر دی ان ر رتهم ney‏ ےھاچ their Lord let loose a‏ 


scourge upon them for their 


sin, and leveled them down EME Newt ب‎ Ly! 


(all together in destruction). 


15. And He (Allah) feared byt SU © Soi Aik اوراس بکرپلا کک‎ 


not the consequences thereof. 


> 
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ضس میم 


i Wl ره‎ 


واو الکن الیو 


AlLail 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
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٠‏ أعوذ Gye aly‏ الشیٔطان الرٌجیم - aay‏ الله الرَّحْمٰن الرَّحیٔم 


1. By the night when it covers. 


2. And the day when it 
appears in brightness. 


ںہ 
0(۱ . 
3 سر پک ض اروا vy‏ 
hs & 7‏ اذا gi‏ ن 


اوردانگی ب و رگن ہو 0 والٹھار اذا پا 


3. And Him Who created the 
male and the female. 


4. Indeed, your efforts are 
‘diverse. 

5. So he who gives 
charity) and fears (Allah). 


(in 


- 


6. And believes in goodness. 


7. So We shall make smooth 
for him the path of ease. 


ا st)‏ ام ات کیک پیک رن ۷داہہ © | ORS KG‏ 
نمو : We‏ : سج" الف رک ہیں © O38 Kan)‏ 

=| سر وہس نے ادال الگ داہیں؛ اورا رو 9 Br LH GE‏ 6 
Shue bE! :‏ © وَسَنی ال می © 

5 و داع ت ےرا ےا 

2 : سی یں کے مک ک ت کے را ےل © YERI SA‏ 

oes af : 


8. And he who is miser, and 
thinks himself as self sufficient. 


9. And belies to goodness. 


10. So We shall make smooth . 
for him the path of difficulty. 


اورو لے گی J Sew‏ ® 


او رمسلا لا یکر ر6 


دامن EN S55‏ 
وب I‏ 0 ® 
فنس ازى © 


11. And what will avail him 
his wealth when he perishes. 


تب پنیایں کے ا سے AP‏ © 


در کال کا اس کے اس Nb‏ 
Spent? OPN Pe:‏ 0 


وما BIG AE? (a‏ دا 635 ف 


i, OS ا‎ 
ج‎ | . , a 
13. And indeed, Ours are the jt سس ا‎ bye, Sif (SS “4 © بن شک ہیا نے زم ہے راہ دکھانا‎ 
Hereafter and this present life. و دوی ت‎ Be و دان‎ 7 ۳ 
14. So, I have warned you of 6 3G ۶ 3 3 UGC DL. اور‎ SAN سے بھی ماف‎ 
the blazing Fire. ر ھی ف‎ 
۱ 
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AdDuha 


In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 


1. By the morning brightness. 


2. And the night when it 
covers with darkness. 


Orally 
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Lord has not 
forsaken you, nor 18 He 


displeased. 


4. And indeed the Hereafter | 


is better for you than the 
present (life of this world). 

3 And your Lord shall soon 
give you (much), so you shall 
be well pleased. 
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6. Did He not find you an 
orphan, then He sheltered you. | 
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the Way, then He guided (you). 
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8. And He found you poor, 
then He enriched you. 
9. So as for the orphan, do 
not be harsh. 


ce 10. And as for the beggar, do 
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AshSharah 3 
In the name of Allah, Most Gracious, س‎ Merciful A 
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| your renown. 6 Auld نکر دا نے تمماری فا(‎ £ 
> 5S So indeed, along with ites fh ee 2 te c 
hardship, there is ease. ے 9 لان مع صیر سرن‎ OUT ف8‎ B af Ls 2 P yi 
| 6. Indeed, along with میھت و‎ eo نپ‎ : 4 
| hardship, there is ease. ۱ سم یی سے 0 لات‎ WP BLE یق‎ 7 ِ 
i So when you have e ROO 5 
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finished (your duties), then وراش وای ) © و‎ Er ۶ ۳۴ 2 ک0 راب کہ فاد ہو‎ 
stand up (for worship). of 
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a, 8 And to your Lord turn : ےا وا‎ 
= (your) attention. : 2 


Wiens fais 
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And the Mount Sinai. 5 oe, p< 
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. And this city of security /, 199932 
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4. We have certainly created الات‎ Ga ۴ سے‎ as 


man in the finest of moulds. 
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and do righteous deeds. For بن امنوا و‎ : 


them is a reward without 0 Sof دو‎ i: At ڪڪ‎ ٦ 
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7. Then what can deny you, فی‎ or Ay فا کن لی‎ os. J? wh pb ۶, 
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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 


کے Read in the name of your teen Ae? alt a)‏ ۔ 
i‏ زرا Lord Who created. OGe Si wey‏ 
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UW) / : ۱ 
z 2. Created man from a clot of = ۱ سس‎ . 

z, congealed blood. © ے‎ witb Lia i پک انان‎ 


3. Read and your Lord is Most ور‎ 4127 18 ; 
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5. Taught man that which he © 135 Fil Bap ne © vole کیا انان 27 وو رج نس یں‎ 
did not know. = < 
6. Nay, indeed, man transgress 5 ا‎ ay) 7 ۱ ¥ © پاتاے‎ in اناك مرو‎ Cet نج داد‎ 
rebelliously. aes 2 سیت‎ 


7. Because he sees (himself) 1 بے اہ © رک‎ fiveth Los 

self sufficient. 7 

8. Indeed, to your Lord is ن‎ RENIN ہے رب ب یک طف ار فک جانڑے 60 لق‎ Ce 
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the return. 
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forbids. 
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servant) be upon guidance. O Ge) ان کان عل‎ Sx 


12. Or enjoins righteousness. 


13. Have you seen, if he denies 
and turns away. 

14. Does he not know that 
Allah sees. 

15. Nay, if he does not desist, 
We shall surely drag him by 
his forelock. 


16. The forelock, lying and 
sinful. 

17. So let him call his 
supporters. 

18. We shall call the angels 
of torment. 


19. Nay, do not obey him, 


and prostrate, and draw closer 
(to Allah). 
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Inthe name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
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وو سورد اماعو ورد E‏ 


PD Hable) 


AlMaoon 
In the name of Allah, Most es Most Merciful 


Whos othe ¢ 


1. Have you seen him who | 
denies the Recompense. 


2. For that is he who drives 
away the orphan. 

3. And does not encourage 
the feeding of the poor. 


× کے‎ At § 


. ای لغ bast‏ 


biG sb عل‎ Sek py 


4. Then woe unto those who 


Save gin 


EAT 


ا هُمْ عَنْ لدتو 


pray. | 
5. (But) who are heedless of 


ae 


| ہی تبا بی سے ال نمازیوں سے بے © 


Î their prayer. 


6. Those who (do good) to be | 
seen. 


7. And withhold small 
kindnesses (from the people). 
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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 


1. Indeed, We have granted you ere Ae ھی‎ & - . 4 | 
folndeeds We havesranted you BALE BH | یی‎ 772 


2. So pray to your Lord and وط‎ 7 oe سی‎ ae 
sacrifice. | ٥ يك وانحر‎ ‘ OF لے ادرق مال‎ Lowe PA ed 
3. Indeed, your enemy is the a? کے 8 .42 الکن‎ 

one cut off (from the root). هو الابرق‎ AGG) 
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si)‏ لن الیو 
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9 71 ء۸ 

name La! Allah, Most — MOE E Pel‏ سا ادج 

2. “I do not worship that which aint r te ; | 

you worship.” ۱ سس‎ ۱ ٰ © A یبارت ےو‎ U- اس‎ 3 
3. “Nor are you worshippers of OMe GORE وکا نة‎ Ont ژوارم)/ یں 1 خارت/۶۷۳‎ 8 us 


that which I worship.” 


4. “Nor am I a worshipper of 5# لاع‎ E © 1 Ss ابام‎ Uris ارت لے‎ pis! 


that which you worship.” 


0 5 “Nor are you worshippers of میں‎ Gordes 2513 © اک کک یں استاس‎ oe اکر اد‎ ٰ 


> ۰ FC > ۰ FC > ۰ FC > ۰ FC > ۰ FC" > ۔‎ ~ oT 
' > - 7 TI: ۳ح 7 ا‎ yy? ۲ 7 ہ٣‎ yy? ۲ 7 YT yy? ۲ 7 YT TF 
¥ : و : ¥ و‎ ¥ ٦ ر‎ ¥ ٦ ر‎ 7 ٦ ~~ ' 1 
. E «a وہ“‎ > «a ae «a نوہ“‎ «a ا > موہ“‎ 1 
۲ چم .َ‫ 0 ک۴‎ a ٤ و چم .َ‫ 0 ےھ‎ a ۴ 0 ‫َ. چم‎ a a ۴ 0 ‫َ. چم‎ a a ۴ 0 ‫َ. و و‎ a 
٠ و‎ ٢ر‎ ۴ ۶ ٦ ٦ * ۔×‎ . ٠ و‎ ٢ر‎ ۴ ۶ ٦ ٦ * ۔×‎ . ٠ و‎ ٢ر‎ ۴ ۶ ٦ > _ . ٠ و‎ ٢ر‎ ۴ ۶ ٦ > _ . ٠ ر و‎ ۴ ۶ ٦ ٦ -× . "۰ 
; 4 7. » ; 4 7. » ; 4 ے5 2. ; ء "سد . ; ء "سد‎ . 
= a o ws A fe =. کر‎ 1-4 , Ys 4 7% =. ھا‎ 1-4 , Ys ك‎ ٣ = «4 ۹ ص‎ , Ys ك‎ ٣ = «4 > ص ۹ ھا = ٣پ س‎ . 
1 ۰ 7 > 1 ۰ 7 > 1 q > J > 1 q > J > 1 ۰ے‎ 7 > 
٠ a ہہ‎ 1 » <? a ار >> ?<< » رر ?< » رر ?< » 1 ہہ‎ ۰‫ <<? 
® “j Ad ۰ ® “j Ad ۰ ای‎ “j A ای ا‎ “j A ۰ a “j 4 ۶ 
٦ 7 : : ۰ ٦ 7 : : ۰ ٦ 7 : : ۰ ٦ 7 ۰ : ۰ ٦ + ۰ : 
۳ 7 - اع - 7 ۳ 7۲ اع - 7 ۳ < اع - 7 ۳ < اع - 7 ۳ < اع‎ a ar 


that which I worship.” . ea ae, Kd | 
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for me is my religion.” 
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your Lord, and ask for His ٦ ہے ا‎ of 
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Slander (or wood thorns). 
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AlFalaq 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 


ee an ri A] سور‎ 


لے الال کس ال ویر 


1. Say: “I seek refuge with the 
Lord of the daybreak.” 

2. “From the evil of that which 
He created.” 
3. “And from the evil of the 

darkness when it spreads.” 
4. “And from the evil of the 
blowers into knots.” 
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5. “And from the evil of an 
envious one when he envies.” 
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AnNaas 
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
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4. “From the evil of the کے‎ KEENE. کال اب‎ 7 — - oe 
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